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Tento dokument (EN ISO 6185-3:2014) byl vypracován technickou komisí ISO/TC 188 Malá plavidla.

Této evropské normě je nutno nejpozději do února 2015 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do srpna 2016.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN ISO 6185-3:2001.

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu a podporuje splnění základních požadavků směrnice (směrnic) EU.

Vztah ke směrnici (směrnicím) EU je uveden v informativní příloze ZA, která je nedílnou součástí
tohoto dokumentu.

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační
organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky Makedonie, České
republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska,
Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska,
Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska, Švýcarska
a Turecka.

Oznámení o schválení

Text ISO 6185-3:2014 byl schválen CEN jako EN ISO 6185-3:2014 bez jakýchkoliv modifikací.

Úvod

Norma ISO 6185 se dělí na čtyři části, jak znázorňuje obrázek 1. Norma se nezabývá:

jednokomorovými čluny;●

čluny se vztlakem do 1 800 N; a●

čluny vyrobenými z nezpevněných materiálů, se vztlakem nad 12 kN při nafouknutí a poháněnými motory●

o výkonu nad 4,5 kW.

Normu nelze použít pro:

vodní hračky; a●

nafukovací záchranné vory.●

ISO 6185-1:

Typ I Čluny s LH < 8 m poháněné výhradně lidskou silou.●

Typ II Motorové čluny s LH < 8 m o výkonu P L 4,5 kW.●

Typ III Kanoe a kajaky s LH < 8 m.●

Typ IV Plachetní čluny s LH < 8 m a s plochou plachet L 6 m2.●

ISO 6185-2:

Typ V Motorové čluny s LH < 8 m o výkonu v rozsahu 4,5 kW < P L 15 kW.●

Typ VI Plachetní čluny s LH < 8 m a s plochou plachet > 6 m2.●



ISO 6185-3:

Typ VII Motorové čluny s LH < 8 m o výkonu P 3 15 kW.●

Typ VIII Motorové čluny s LH < 8 m o výkonu P 3 75 kW.●

ISO 6185-4:

Typ IX Motorové čluny (konstrukční kategorie C a D) s 8 m < LH L 24 m o výkonu P 3 15 kW.●

Typ X Motorové čluny (konstrukční kategorie B) s 8 m < LH L 24 m o výkonu P 3 75 kW.●

Obrázek 1 – Názorné dělení normy ISO 6185

Tento dokument umožňuje zařadit člun do konstrukční kategorie odpovídající jeho konstrukci
a maximálnímu zatížení. Tyto kategorie jsou zařazeny do směrnice pro rekreační plavidla 94/25/ES,
změněné směrnicí 2003/44/ES.

1 Předmět normy

Tato část ISO 6185 stanovuje minimální bezpečnostní charakteristiky požadované pro konstrukci,
použité materiály, výrobu a zkoušení nafukovacích člunů a člunů s pevným dnem (RIB) o délce trupu
podle ISO 8666 do 8 m a s motorem o jmenovitém výkonu 15 kW a větším.

Tato část ISO 6185 je vhodná pro následující typy člunů při předpokládaném provozu za teplot od –20
°C do +60 °C:

Typ VII: Motorové čluny opatřené plovatelným tubusem upevněným po obou bocích, vhodné pro plavbu●

v podmínkách pro konstrukční kategorie C a D, na něž lze instalovat motor o jmenovitém výkonu 15 kW
a větší.
Typ VIII: Motorové čluny opatřené plovatelným tubusem upevněným po obou bocích, vhodné pro plavbu●

v podmínkách pro konstrukční kategorii B, na něž lze instalovat motor o jmenovitém výkonu 75 kW a větší.

POZNÁMKA 1 Celkové uspořádání typických člunů typu VII a VIII je uvedeno v příloze A, respektive
v příloze B.

Tato část ISO 6185 neplatí pro jednokomorové čluny a čluny vyrobené z nezpevněných materiálů
a nelze ji použít pro vodní hračky a nafukovací záchranné vory.

POZNÁMKA 2 U plavidel, vybavených vestavěnými motory s nestandardním integrovaným výfukem,
jichž se týká směrnice Evropské unie pro rekreační plavidla (RCD), je třeba zvážit požadavky na emise
hluku.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


